
PA\869028PL.doc PE466.996v01-00

PL Zjednoczona w różnorodności PL

PARLAMENT EUROPEJSKI 2009 - 2014

Komisja Spraw Zagranicznych

2010/0395(COD)

14.6.2011

PROJEKT OPINII
Komisji Spraw Zagranicznych

dla Komisji Budżetowej
dla Komisji Kontroli Budżetowej

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady w sprawie reguł finansowych mających zastosowanie do budżetu 
rocznego Unii
(COM(2010)0815 – C7-0016/2011 – 2010/0395(COD))

Sprawozdawczyni komisji opiniodawczej: Franziska Katharina Brantner



PE466.996v01-00 2/10 PA\869028PL.doc

PL

PA_Legam



PA\869028PL.doc 3/10 PE466.996v01-00

PL

ZWIĘZŁE UZASADNIENIE

Proponowany przegląd rozporządzenia finansowego ma miejsce w momencie historycznie 
ważnym dla Unii Europejskiej, po wejściu w życie Traktatu z Lizbony. Przy obecnym 
procesie przemian demokratycznych na Południu mógłby też skutecznie ułatwić Unii zadanie 
wdrożenia nowej polityki sąsiedztwa. Przegląd powinien być postrzegany jako sposobność do 
wzmocnienia europejskiej polityki zewnętrznej.

W tym zakresie reforma rozporządzenia finansowego powinna zapewniać:

 elastyczność i szybkość wypłacania pomocy finansowej dla krajów trzecich 
kwalifikujących się do oficjalnej pomocy rozwojowej;

 środki szczególne dotyczące szybkiego wypłacania pomocy w sytuacjach 
kryzysowych, w tym w krajach, w których zachodzą przemiany demokratyczne; 
powinno to spowodować też uproszczenie procedur administracyjnych i likwidację 
biurokracji, co ułatwiłoby organizacjom społeczeństwa obywatelskiego, małym 
organizacjom typu non profit i pojedynczym podmiotom pilnie potrzebującym 
ochrony dostęp do finansowania przez UE;

 należytą koordynację z darczyńcami międzynarodowymi, gdy środki finansowe UE 
mają być przekazywane za pośrednictwem organizacji międzynarodowych 
zezwalających na płatności wsteczne, co wyeliminowałoby zbędnie powielane 
kontrole i zwiększyłoby tolerancję błędu w bardzo szczególnych i wyjątkowych 
przypadkach powiązanych znowu z sytuacjami kryzysowymi lub potrzebami 
humanitarnymi, przy uwzględnieniu kosztów i korzyści wynikających z kontroli;

 ograniczenie obciążenia administracyjnego, w szczególności w odniesieniu do 
procedur przyznawania dotacji; 

 możliwość tworzenia funduszy powierniczych UE, które umożliwią łączenie środków 
pochodzących z wielu źródeł (państw członkowskich, budżetu Unii, państw trzecich).

POPRAWKI

Komisja Spraw Zagranicznych zwraca się do Komisji Budżetowej i do Komisji Kontroli 
Budżetowej, jako do komisji przedmiotowo właściwych, o naniesienie w ich sprawozdaniu 
następujących poprawek:
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Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 48 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(48) Jeżeli chodzi o przepisy szczegółowe 
dotyczące realizacji działań zewnętrznych, 
konieczne jest przystosowanie ich do 
zmian zaproponowanych w odniesieniu do 
metod realizacji.

(48) Jeżeli chodzi o przepisy szczegółowe 
dotyczące realizacji działań zewnętrznych, 
konieczne jest przystosowanie ich do 
zmian zaproponowanych w odniesieniu do 
metod realizacji oraz zaproponowanie 
zróżnicowanego podejścia w przypadkach, 
gdy od Unii Europejskiej wymagana jest 
reakcja na klęski humanitarne, kryzysy 
międzynarodowe lub sytuacje w krajach 
trzecich przechodzących transformację 
demokratyczną.

Or. en

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W ramach własnej sekcji budżetu 
Komisja może, pod warunkiem że 
bezzwłocznie poinformuje o swojej decyzji 
władzę budżetową, decydować 
o następujących działaniach dotyczących 
przesunięć środków z tytułu do tytułu:

2. W należycie uzasadnionych 
wyjątkowych przypadkach 
międzynarodowych katastrof i kryzysów 
humanitarnych mających miejsce po 
1 grudnia danego roku budżetowego
Komisja może przesunąć niewykorzystane 
środki budżetowe na bieżący rok 
budżetowy, które pozostają nadal dostępne 
w ramach tytułów budżetowych 
należących do działu 4 wieloletnich ram 
finansowych, do tytułów budżetowych 
dotyczących operacji w zakresie pomocy 
na zarządzanie kryzysowe i pomocy 
humanitarnej.
Komisja informuje oba organy władzy 
budżetowej o takich przesunięciach 
bezzwłocznie po ich dokonaniu lub 
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wykorzystaniu.

a) przesunięcie środków z tytułu „środki 
tymczasowe”, o którym mowa w art. 43, 
jeżeli jedynym warunkiem uwolnienia 
rezerwy jest przyjęcie aktu podstawowego 
zgodnie ze zwykłą procedurą 
ustawodawczą przewidzianą w art. 294 
TFUE;
b) w należycie uzasadnionych 
wyjątkowych przypadkach 
międzynarodowych katastrof i kryzysów 
humanitarnych mających miejsce po 
1 grudnia danego roku budżetowego 
Komisja może przesunąć niewykorzystane 
środki budżetowe na bieżący rok 
budżetowy, nadal dostępne w ramach 
tytułów budżetowych należących do działu 
4 wieloletnich ram finansowych, do 
tytułów budżetowych dotyczących operacji 
w zakresie pomocy na zarządzanie 
kryzysowe i pomocy humanitarnej.

Or. en

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 46 – ustęp 1 – litera e)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

e) łączną kwotę wydatków na WPZiB 
zapisuje się w jednym rozdziale w 
budżecie, zatytułowanym „WPZiB” 
i zawierającym szczegółowe artykuły 
budżetowe. Artykuły te obejmują wydatki 
na WPZiB i zawierają szczegółowe pozycje
w budżecie określające przynajmniej 
poszczególne najważniejsze misje.

e) łączną kwotę wydatków na WPZiB 
zapisuje się w jednym rozdziale w 
budżecie, zatytułowanym „WPZiB” 
i zawierającym szczegółowe artykuły 
budżetowe. Artykuły te obejmują wydatki 
na WPZiB i zawierają konkretną pozycję
w budżecie dla każdej misji.

Or. en
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Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 53 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Co do delegatur poza Unią – ESDZ 
może w wyjątkowych okolicznościach 
tymczasowo przekazywać swoje 
uprawnienia w zakresie wykonywania 
budżetu dotyczące środków 
administracyjnych należących do jej 
własnej sekcji budżetowej pracownikom 
Komisji Europejskiej w celu zapewnienia 
ciągłości operacji podejmowanych przez 
delegatury Unii.

Or. en

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 55 – ustęp 1 – litera b) – podpunkt (vi)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(vi) organom publicznym lub organom
podlegającym prawu prywatnemu, które 
mają obowiązek świadczenia usługi 
publicznej, o ile te ostanie przedstawią 
odpowiednie gwarancje finansowe;

(vi) europejskie ugrupowania organów 
publicznych lub organów podlegających
prawu prywatnemu, które mają obowiązek 
świadczenia usługi publicznej, o ile 
przedstawią odpowiednie gwarancje 
finansowe, lub organy publiczne;

Or. en

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 57 – ustęp 2 – akapit drugi

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Osoby, o których mowa w art. 55 ust. 1 lit. 
b) ppkt (viii), mogą spełniać te wymogi w 

Osoby, o których mowa w art. 55 ust. 1 lit. 
b) ppkt (viii), mogą spełniać wymogi 
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sposób progresywny. Przyjmują one swoje 
reguły finansowe za uprzednią zgodą 
Komisji.

określone w lit. a) – e) niniejszego 
paragrafu w sposób progresywny. 
Przyjmują one swoje reguły finansowe za 
uprzednią zgodą Komisji.

Or. en

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 83 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. W odniesieniu do środków, które mogą 
spowodować powstanie wydatków 
obciążających budżet, właściwy urzędnik 
zatwierdzający musi najpierw zaciągnąć 
zobowiązanie budżetowe zanim zaciągnie 
zobowiązanie prawne względem osób 
trzecich lub przekaże środki do funduszu 
powierniczego na podstawie art. 178.

1. Niezależnie od art. 82 w odniesieniu do 
środków, które mogą spowodować 
powstanie wydatków obciążających 
budżet, właściwy urzędnik zatwierdzający 
musi najpierw zaciągnąć zobowiązanie 
budżetowe zanim zaciągnie zobowiązanie 
prawne względem osób trzecich lub 
przekaże środki do funduszu 
powierniczego na podstawie art. 178.

Jednakże w przypadku operacji w zakresie 
pomocy humanitarnej, ochrony ludności 
oraz pomocy na zarządzanie kryzysowe, 
a także gdy wymaga tego pilny charakter 
sytuacji, ujęcie kwot może nastąpić 
natychmiast po podpisaniu odpowiednich 
indywidualnych zobowiązań prawnych.

Or. en

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 83 – ustęp 3 – akapit czwarty

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Kwota każdego indywidualnego 
zobowiązania prawnego przyjętego 
w następstwie zobowiązania globalnego 
przed podpisaniem jest ujmowana przez 
właściwego urzędnika zatwierdzającego na 
kontach budżetowych i w zobowiązaniach 

Kwota każdego indywidualnego 
zobowiązania prawnego przyjętego 
w następstwie zobowiązania globalnego 
przed podpisaniem jest ujmowana przez 
właściwego urzędnika zatwierdzającego na 
kontach budżetowych i w zobowiązaniach 
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globalnych. W przypadku operacji 
w zakresie pomocy humanitarnej 
i ochrony ludności oraz pomocy na 
zarządzania kryzysowe, a także gdy jest to 
uzasadnione ze względu na pilność, ujęcie 
kwot może nastąpić natychmiast po 
podpisaniu odpowiednich indywidualnych 
zobowiązań prawnych.

globalnych.

Or. en

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 102 – ustęp 4 a (nowy) 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Dostęp dla organów krajów trzecich 
jest dopuszczalny jedynie, gdy spełnione 
są przepisy art. 9 rozporządzenia (WE) 
nr 45/2001, i po dokonaniu oceny danego 
indywidualnego przypadku.

Or. en

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 120 – ustęp 1 – akapit drugi

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W takich przypadkach koszty 
kwalifikujące się do finansowania nie 
mogą być poniesione przed dniem 
przedłożenia wniosku o udzielenie dotacji, 
z wyjątkiem należycie uzasadnionych, 
wyjątkowych przypadków przewidzianych 
w akcie podstawowym lub 
w przypadku niezwykle pilnej pomocy 
przeznaczonej na operacje zarządzania 
kryzysowego, ochrony ludności i pomocy 
humanitarnej.

W takich przypadkach koszty 
kwalifikujące się do finansowania nie 
mogą być poniesione przed dniem 
przedłożenia wniosku o udzielenie dotacji, 
z wyjątkiem należycie uzasadnionych, 
wyjątkowych przypadków przewidzianych 
w akcie podstawowym lub 
w przypadku niezwykle pilnej pomocy 
przeznaczonej na operacje zarządzania 
kryzysowego, ochrony ludności, pomocy 
humanitarnej i w sytuacjach stanowiących 
zagrożenie dla demokracji lub grożących 
przerodzeniem się w konflikt zbrojny.
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Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 178 – ustęp 2 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Wkłady Unii i darczyńców przekazywane 
są na specjalny rachunek bankowy. 
Wkłady te nie są włączane do budżetu 
i zarządzane są przez Komisję, podlegając 
odpowiedzialności delegowanego 
urzędnika zatwierdzającego. Podmiotom 
i osobom, o których mowa w art. 55 ust. 1 
lit. b), można powierzyć zadania związane 
z wykonywaniem budżetu zgodnie z 
właściwymi przepisami dotyczącymi 
zarządzania pośredniego.

Wkłady Unii i darczyńców przekazywane 
są na specjalny rachunek bankowy. 
Wkłady te nie są włączane do budżetu 
i zarządzane są przez Komisję, podlegając 
odpowiedzialności delegowanego 
urzędnika zatwierdzającego. Zastosowanie 
ma art. 55 ust. 3. Podmiotom i osobom, 
o których mowa w art. 55 ust. 1 lit. b) 
pkt (iv) i (viii), można powierzyć zadania 
związane z wykonywaniem budżetu 
zgodnie z właściwymi przepisami 
dotyczącymi zarządzania pośredniego.

Or. en

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 178 a (nowy) 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 178a
Ogólne wsparcie budżetowe 

1. O ile jest to przewidziane w stosownych 
aktach podstawowych, Komisja może 
wykorzystywać ogólne wsparcie budżetowe 
w kraju trzecim, jeżeli kraj partnerski 
określił wiarygodny program poprawy 
zarządzania finansami publicznymi, 
czyniąc je wystarczająco przejrzystym, 
wiarygodnym i skutecznym.
2. Komisja włącza do odpowiednich umów 
o finansowaniu zawartych zgodnie 
z art. 176 ust. 2 właściwe przepisy, w myśl 
których dane państwo będące 
beneficjentem zobowiązuje się do 
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natychmiastowego zwrotu całości lub 
części kosztów projektu w przypadku 
stwierdzenia poważnych nieprawidłowości 
w zarządzaniu środkami Unii.
Do celów przeprowadzenia takiego zwrotu 
można stosować art. 77 ust. 1 dotyczący 
odzyskiwania środków poprzez 
kompensację.
3. Komisja wspiera rozwój kontroli 
parlamentarnej i zdolności audytu oraz 
monitorowanie ze strony społeczeństwa 
obywatelskiego, aby zwiększyć 
przejrzystość i zapewnić szerszy dostęp 
społeczeństwa do informacji.

Or. en

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 182 – ustęp 2 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W przypadkach, o których mowa 
w art. 51, możliwe jest podjęcie decyzji, 
w wyjątkowych okolicznościach, należycie 
umotywowanych przez urzędnika 
zatwierdzającego, o zezwoleniu 
obywatelom państw trzecich innych niż te, 
o których mowa w ust. 1, na uczestnictwo 
w przetargach.

2. W przypadkach, o których mowa 
w art. 51, możliwe jest podjęcie decyzji 
przez urzędnika zatwierdzającego o 
zezwoleniu obywatelom państw trzecich 
innych niż te, o których mowa w ust. 1, na 
uczestnictwo w przetargach.

Or. en


